
KRALJEVINA BELGIJA

ZVEZNA JAVNA SLUŽBA ZA GOSPODARSTVO, MSP, SAMOZAPOSLENE IN ENERGIJO

Kraljeva uredba o spremembi Kraljeve uredbe z dne 23. septembra 1958 o določitvi splošnih pravil o
proizvodnji, skladiščenju, posedovanju, dobavi, prevozu in uporabi eksplozivov

FILIP, kralj Belgijcev,

pozdravljam vse sedanje in prihodnje rodove.

Ob upoštevanju člena 1, pododstavek 1, zakona z dne 28. maja 1956 o eksplozivnih in vnetljivih snoveh in
zmeseh ter napravah, ki vsebujejo te snovi in zmesi,

ob  upoštevanju  Kraljeve  uredbe  z  dne  23.  septembra  1958  o  določitvi  splošnih  pravil  o  proizvodnji,
skladiščenju, posedovanju, prodaji, prevozu in uporabi eksplozivov,

ob  upoštevanju  sporočila  Evropski  komisiji  z  dne  (datum)  v  skladu  s  členom 5(1)
Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za
zbiranje informacij na področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe,

ob upoštevanju sodelovanja regionalnih vlad,

ob upoštevanju mnenja (sklicna št.) Državnega sveta z dne (datum) v skladu s členom 84(1), pododstavek
1(2), Zakonov o Državnem svetu, usklajenih 12. januarja 1973,

na predlog ministra za gospodarstvo,

odrejam naslednje:

Člen 1.  V členu 2 Kraljeve uredbe z dne 23. septembra 1958 o določitvi splošnih pravil  o proizvodnji,
skladiščenju, posedovanju, prodaji, prevozu in uporabi eksplozivov, kakor je bila spremenjena s kraljevima
uredbama z  dne  1. februarja 2000 in  10. junija 2026,  se  razveljavi  pododstavek,  ki  se  začne  z  besedami
„Pirotehnični izdelki morajo izpolnjevati“.

Člen 2. Člen 5 uredbe se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 5. Fizične ali pravne osebe, ki opravljajo dejavnost v Belgiji, za katero je potrebno dovoljenje v
skladu z določbami te uredbe, morajo imeti sedež v Evropskem gospodarskem prostoru. “.

Člen 3. Člen 6, pododstavek 2, Odloka se spremeni:

a) v točki A. Tovarne, se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

„2. objekte za ročno polnjenje varnostnih nabojev za prenosno strelno orožje in skladišča za eksplozive,
potrebne  za  takšno  polnjenje,  če  se  ta  nahajajo  na  strelišču  ali  priznanem  združenju,  ki  se  ukvarja  z
dejavnostmi, ki so v skladu z njegovim statutom opredeljene kot zgodovinske, folklorne, tradicionalne ali
izobraževalne narave: Razred 2.



Izraza „strelišče“ in „priznano združenje, ki se ukvarja z dejavnostmi, ki so v skladu z njegovim statutom
opredeljene kot zgodovinske, folklorne, tradicionalne ali izobraževalne narave“, je treba razlagati v skladu z
zakonom  z  dne  8. junija 2006  o  urejanju  gospodarskih  in  posameznih  dejavnosti,  povezanih  s  strelnim
orožjem, ter z njegovimi izvedbenimi predpisi.

Ta razvrstitev se uporablja le, če so izpolnjeni naslednji pogoji:

a) Količine eksplozivov, potrebnih za polnjenje, so omejene na naslednje količine:

i)  petdeset  kilogramov  črnega  in  brezdimnega  smodnika  v  obliki  zrn  ali  kosmičev,  zapakiranih  v
originalnih posameznih embalažah z največjo vsebino enega kilograma za črni smodnik in dveh kilogramov
za brezdimni smodnik;

ii) dvesto tisoč različnih netilk za varnostne naboje za prenosno strelno orožje;

iii) nedoločena količina napolnjenih praznih tulcev.

b) Hramba varnostnih nabojev za prenosno strelno orožje je omejena na petsto kilogramov smodnika, ki ga
vsebujejo naboji.

c) Napolnjeni naboji so namenjeni izključno za osebno rabo ali za rabo v okviru združenja. “;

b) v  točki  B.  Skladiščenje,  2.(2),  se  besedilo  „petindvajset  kilogramov“  nadomesti  z  besedilom  „sto
petdeset kilogramov“.

Člen 4. V uredbo se vstavi člen 6/1 ki se glasi:

„Člen 6/1.  Oddelek 1.  Ne glede na člen 6 se  naslednje  ne štejejo za tajne objekte:  delavnice za  ročno
polnjenje varnostnih nabojev za prenosno strelno orožje ter skladišča za eksplozivna sredstva, potrebna za
takšno polnjenje, če se nahajajo v stanovanju fizične osebe.

Oddelek 2. Izvzetje se uporablja, če so izpolnjene naslednje zahteve:

1. Fizična oseba ima lovsko dovoljenje, dovoljenje za športno streljanje ali  dovoljenje za posedovanje
strelnega orožja in pripadajočega streliva, ki ga je izdal guverner.

Omenjena dovoljenja so opredeljena v zakonu z dne 8. junija 2006 o urejanju gospodarskih in zasebnih
dejavnosti, povezanih s strelnim orožjem.

2. Količine eksplozivov, potrebnih za polnjenje, so omejene na naslednje količine:

a) dva kilograma črnega ali brezdimnega smodnika v obliki zrn ali kosmičev;

b) pet tisoč različnih netilk za varnostne naboje za prenosno strelno orožje;

c) nedoločena količina napolnjenih praznih tulcev.

3. Hramba varnostnih nabojev za prenosno strelno orožje je omejena na deset kilogramov smodnika, ki ga
vsebujejo naboji.

4. Polnjene kartuše so namenjene izključno za osebno uporabo.

Oddelek 3. Posameznik mora o tem vnaprej obvestiti lokalno policijo in guvernerja.

Oddelek 4. Za namene člena 72 se dovoljenje iz točke 1 šteje za prevozno dovoljenje za nacionalni prevoz



največ 2 kilogramov črnega ali brezdimnega smodnika. “.

Člen 5. V členu 8 iste uredbe se razveljavita pododstavka 2 in 3.

Člen 6. V členu 9, pododstavek 2, iste uredbe se besedilo „v treh izvodih“ razveljavi.

Člen 7. Člen 13 uredbe se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 13. Če obrat spada pod pristojnost stalne delegacije, občinska uprava vrne spis guvernerju regije v
30 dneh od prejema spisa skupaj z obrazloženim mnenjem mestnega sveta.

Če v tem roku ne bo prejet odgovor, se mnenje mestnega sveta ne upošteva.

Guverner mora v treh dneh po izteku roka, določenega za mestni svet, zadevo posredovati Oddelku za
eksplozivna sredstva v mnenje, po potrebi skupaj z njihovim mnenjem.“.

Člen 8. Člen 14 navedene uredbe se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 14. V primeru tovarn in skladišč razreda 2 mestni svet v treh dneh od prejema dokumentacije zadevo
posreduje oddelku za eksplozivne snovi, da ta poda svoje mnenje. “

 Člen 9. V členu 16 iste uredbe, kakor je bila spremenjena s Kraljevo uredbo z dne 15.  septembra 2013, se
besedilo „tri tedne“ nadomesti z besedilom „trideset dni“.

Člen 10. V členu 20, pododstavek 1, iste uredbe se beseda „dva“ nadomesti z besedo „tri“.

Člen 11. Člen 21 te odredbe se spremeni:

1. pododstavek 2 se nadomesti z naslednjim besedilom:

„V primeru odobritve, ki spada v pristojnost mestnega sveta, mora občinski organ v zvezi z zadevno osebo
ravnati, kakor je navedeno zgoraj, ter poleg tega guvernerju regije posredovati sprejeto odločbo in kopijo
načrta iz člena 9. “.

2. v pododstavku 3 se črta besedilo „in, v primeru skladišč, ki so v pristojnosti obratov pod nadzorom
rudarskih inženirjev, ‚tem uradnikom‘“.

Člen 12. Člen 22 uredbe se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 22. Odločbo je treba nemudoma sporočiti tudi tistim javnim organom, za katere organ, ki je izdal
dovoljenje, meni, da jih je treba obvestiti. “.

Člen 13.  V členu 23 iste  uredbe se  besedilo „o razglasitvi  sklepa“ nadomesti  z besedilom „o vročitvi
sklepa“.

Člen 14. V členu 24 iste odredbe se pododstavek 2 nadomesti z naslednjim:

„Vlogi je priložen načrt, na katerem so prikazane predlagane dozidave ali spremembe. “.

Člen 15. V členu 25 uredbe se razveljavi pododstavek 2.

Člen 16. Člen 68 iste uredbe, kakor je bil spremenjen s Kraljevo uredbo z dne 14. maja 2000, se nadomesti
z naslednjim besedilom:



„Člen 68. Te splošne določbe se uporabljajo za ves prevoz eksplozivov, razen za:

1. prevoz eksplozivov, ki se v celoti izvaja v prostorih organizacije;

2. cestni prevoz eksplozivov in naslednjih ustreznih količin s strani fizičnih ali pravnih oseb, ki so v skladu
s to uredbo pooblaščene za njihovo skladiščenje:

a) do dveh kilogramov črnega ali brezdimnega smodnika v obliki zrn ali kosmičev;

b) do 5 000 različnih vrst vžigalnih kapic za varnostne naboje;

c) nedoločeno količino napolnjenih praznih tulcev;

3. prevoz eksplozivov tistih vrst in v količinah, za katere je posameznik pooblaščen v skladu s členom 265;

4. prevoz eksplozivov, ki so obvezna varnostna oprema in se nahajajo na prevoznem sredstvu v količini,
potrebni za zagotovitev varnosti. “.

Člen 17. V členu 74 iste uredbe se besedili „po pošti“ in „z isto pošto“ razveljavita.

Člen 18. V členu 108 iste uredbe, kakor je bila spremenjena s kraljevo uredbo z dne 25. aprila 2004, se
beseda „radiotelefon“ nadomesti z besedo „telefon“.

Člen 19. Člen 200 uredbe se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 200.  Eksplozivna  sredstva  se  smejo  skladiščiti  izključno  v  ustrezno  pooblaščenih  trgovinah  ali
skladiščih, razen v primeru eksplozivnih sredstev in količin iz člena 265 ali eksplozivnih sredstev in količin,
ki  jih  fizične  ali  pravne  osebe  lahko posedujejo  brez  dovoljenja  v  skladu s  tem odlokom in  njegovimi
izvedbenimi predpisi. “.

Člen 20. Člen 202 uredbe se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 202. Kadar to zahtevajo okoliščine, lahko organ, ki izda dovoljenje, odobri odstopanja od zahtev,
povezanih s skladiščenjem. “.

Člen 21. V členu 241 uredbe se besedilo „v štirikratni pošiljki“ črta.

Člen 22. V členu 257, ki ga je nadomestila kraljeva uredba z dne 3. decembra 2009, se med pododstavek 2
in pododstavek 3 vstavi pododstavek z naslednjim besedilom:

„Ne  glede  na  določbo  iz  pododstavka 1  mora  kupec,  če  v  skladu  s  to  uredbo  nima  dovoljenja  iz
pododstavka 1, predložiti dokaz, da zanj ta zahteva po dovoljenju ne velja. “.

Člen 23. V členu 258 iste uredbe se besedilo „dinamit ali eksplozivi, ki niso lahko vnetljivi“ nadomesti z
besedilom „eksplozivi“.

Člen 24. V člen 260 iste uredbe, kakor je bila spremenjena s kraljevo uredbo z dne 1. februarja 2000, se
vstavi odstavek 3, ki določa:

„Oddelek 3.  Ne  glede  na  odstavek 1  ni  potrebno  dovoljenje  za  skladišče  za  posedovanje  in  prodajo
varnostnih nabojev za prenosno strelno orožje s strani orožnikov.

Izvzetje, na katero se nanaša prvi pododstavek, se ne uporablja za:

1. skupno količino smodnika v kartušah ne presega 500 kilogramov;



2. izpolnjeni so pogoji za shranjevanje nabojev, določeni v zakonu z dne 8.  junija 2006 o gospodarskih in
zasebnih dejavnostih, ki vključujejo strelno orožje, in v njegovih izvedbenih predpisih. “.

Člen 25. V členu 265 iste uredbe, se točke 1, 2 in 4 – kot so bile nadomeščene s Kraljevo uredbo z dne
1. februarja 2000 – in točka 6 razveljavijo.

Člen 26. V členu 277 iste uredbe se besedilo „dinamit ali eksplozivi, ki niso lahko vnetljivi, in detonatorji“
nadomesti z besedilom „eksplozivi“.

Člen 27. V členih 31, 33, 196, 197 in 278 iste uredbe se beseda „žandarmerija“ povsod nadomesti z besedo
„policija“.

Člen 28. V isti uredbi se razveljavijo členi 12, 18, 52, 54, 63, 64 in 88.

Člen 29. Za izvajanje te uredbe je zadolžen minister za gospodarstvo.

Izdano v

V imenu kralja:

minister za gospodarstvo,

David CLARINVAL
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